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ANNEXE V
Reglement-type relatif aux paie-

ments envoy^s par les prisonniers 
de guerre dans leur propre pays

(voir article 63)

1) L’avis mentionne ä l'article 63, troi- 
sieme alinea, contiendra les indica- 
cations suivantes:
a) le numero matricule prevu ä 

l'article 17, le grade, les 
nom et prenoms du prison- 
nier de guerre auteur du paie- 
ment;

b) le nom et l adresse du destina- 
taire du paiement dans le pays 
d’origine;

c) la somme qui doit etre payee 
exprimee en monnaie de la Puis­
sance detentrice.

2) Cet avis sera signe par le prisonnier 
de guerre Si ce dernier ne sait pas 
ecrire, il y apposera un signe au- 
thentifie par un temoin. L’homme 
de confiance contresignera egale- 
ment cet avis.

3) Le commandant du camp ajoutera 
ä cet avis un certificat attestant 
que le solde crediteur du compte 
du prisonnier de guerre interesse 
n'est pas inferieur ä la somme qui 
doit etre payee.

4) Ccs avis pourront se faire sous 
forme de listes Chaque feuille de 
ces listes sera authentifiee par 
l h o m m e  de confiance et certifiee 
contorme par le commandant du 
camp.

ANNEX V
Model Regulations concerning 

Payments Sent by Prisoners 
to their Own Country

(see Article 63)

(1) The notification referred to in the 
third paragraph of Article 63 will 
show:
(a) number as specified in Article 

17, rank, surname and first 
names of the prisoner of war 
who is the payer;

(b) the name and address of the 
payee in the country of origin;

(c) the amount to be so paid in the 
currency of the country in 
which he is detained.

(2) The notification will be signed by 
the prisoner of war, or his witnessed 
mark made upon it if he cannot 
write, and shall be countersigned 
by the prisoner’s representative.

(3) The camp commander will add to 
this notification a certificate that 
the prisoner of war concerned has 
a credit balance of not less than 
the amount registered as payable.

(4) The notification may be made up in 
lists, each sheet of such lists being 
witnessed by the prisoners' repre­
sentative and certified by the camp 
commander.

ANHANG V
Muster-Regelung über die von den 

Kriegsgefangenen in ihr eigenes 
Land überwiesenen Geldbeträge

(Siehe Artikel 63)

1. Die in Artikel 63 Absatz 3 erwähnte 
Anzeige enthält folgende Angaben:

a) Die in Artikel 17 vorgesehene 
Matrikelnummer, den Dienst­
grad, Namen und Vornamen des 
die Zahlung leistenden Kriegs­
gefangenen;

b) Namen und Anschrift des Emp­
fängers der Zahlung im Her­
kunftslande;

c) den auszuzahlenden Betrag in 
der Währung des Gewahrsams­
staates.

2. Diese Anzeige ist durch den Kriegs­
gefangenen zu unterzeichnen. Ist 
er des Schreibens nicht kundig, so 
setzt er ein durch einen Zeugen be­
glaubigtes Zeichen. Der Vertrauens­
mann gegenzeichnet diese Anzeige.

3. Der Lagerkommandant legt dieser 
Anzeige eine Bescheinigung dar­
über bei, daß der Habensaldo des be­
treffenden Kriegsfangenen nicht 
kleiner ist als der zu zahlende Be­
trag.

4. Diese Anzeigen können auch in 
Form von Listen erstellt werden. 
Jedes Blatt dieser Listen ist durch 
den Vertrauensmann zu beglaubi­
gen und vom Lagerkommandanten 
als sachlich richtig zu bescheinigen.


